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რა­­დოს­­­ლავ პა­­ჩო­­ხა თა­­ნა­­მედ­­­რო­­ვე პო­­ლო­­ნუ­­რი თე­­ატ­­­რის ერ­­­თ­­­-ერ­­­თი 
სა­­ინ­­­ტე­­რე­­სო ახალ­­­გაზ­­­რ­­­და დრა­­მა­­ტურ­­­გი­­ა. არის არა­­ერ­­­თი პრე­­მი­­ის ლა­­უ­­
რე­­ა­­ტი. ამ პი­­ე­­სის თარ­­­გ­­­მა­­ნით და შემ­­­დეგ მი­­სი რუს­­­თა­­ვე­­ლის თე­­ატ­­­რ­­­ში გან­­­
ხორ­­­ცი­­ე­­ლე­­ბით ქარ­­­თულ­­­-­­­პო­­ლო­­ნურ თე­­ატ­­­რებს შო­­რის თა­­ნამ­­­შ­­­რომ­­­ლო­­ბის 
26 წლი­­ა­­ნი ინ­­­ტერ­­­ვა­­ლი გა­­ნახ­­­ლ­­­და. ასე­­თი რამ უკა­­ნას­­­კ­­­ნე­­ლად 1984 წლის 
28 სექ­­­ტემ­­­ბერს მოხ­­­და, რო­­დე­­საც მარ­­­ჯა­­ნიშ­­­ვილ­­ის თე­ატ­რ­ში პო­­ლო­­ნელ­­­მა 
რე­­ჟი­­სორ­­­მა ბოგ­­­დან ჰუ­­სა­­კოვ­­­ს­­­კიმ თა­­დე­­უშ რუ­­ჟე­­ვი­­ჩის „კართოთეკა” დად­­­
გა. ვფიქ­­­რობთ, რომ წარ­­­მოდ­­­გე­­ნი­­ლი პი­­ე­­სა სა­­ინ­­­ტე­­რე­­სო იქ­­­ნე­­ბა არა მხო­­
ლოდ თე­­ატ­­­რით და­­ინ­­­ტე­­რე­­სე­­ბუ­­ლი აუდი­­ტო­­რი­­ის­­­თ­­­ვის არა­­მედ მკითხ­­­ველ­­­
თა ფარ­­­თო წრი­­სათ­­­ვის.
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წინათქმა

მითოსის სიცოცხლისუნარიანობა���
ხე­ლოვ­ნე­ბა­ში არა­ვინ აღარ კა­მა­თობს მი­თე­ბის, როგორც ერთ-ერთ 

პირველწყაროს, ად­გილ­სა და მნიშ­ვ­ნე­ლო­ბა­ზე თა­ნა­მედ­რო­ვე შე­მოქ­მედ
თა ნა­წარ­მო­ე­ბებ­ში. მი­თო­სი უნი­კა­ლუ­რი რე­სურ­სია ინ­ტერ­პ­რე­ტა­ცი­ე­ბი­სათ
ვის. დღეს იგი ლა­მის მატ­რი­ცა­დაა ქცე­უ­ლი ანა­ლი­ტი­კოს­თა და ინ­ტე­ლექ
ტუ­ალ­თათ­ვის იმი­სათ­ვის, რომ მათ წარსულზე იმ­ს­ჯე­ლონ და ყო­ველ­დღი
უ­რო­ბა გააანალიზონ. მი­თო­სი უნი­კა­ლუ­რი პა­რა­დიგ­მაა ცი­ვი­ლი­ზა­ცი­ის 
ინ­ტე­ლექ­ტუ­ა­ლუ­რი მემ­კ­ვიდ­რე­ო­ბი­სა, გო­ნე­ბის ლა­ბი­რინ­თ­თა საკ­ვ­ლე­ვად.

თე­ატრს მრა­ვა­ლი პა­რა­დიგ­მა აქვს‚ რო­მელ­საც და­სავ­ლუ­რი ცი­ვი­ლი
ზა­ცი­ის წი­აღ­ში ინახავს მაგალითად: ოიდი­პო­სი‚ მე­დე­ა‚ ჰამ­ლე­ტი‚ ფა­უს­ტი‚ 
დონ ჟუ­ა­ნი და მრა­ვა­ლი სხვა. მათ რიგ­შია მი­თი ლურ­ჯ­წ­ვე­რა რა­ინ­დის შე
სა­ხებ.

რა იცის ქარ­თ­ველ­მა მა­ყუ­რე­ბელმა ლურ­ჯ­წ­ვე­რა რა­ინ­დის შე­სა­ხებ?
ბევ­რი არა­ფე­რი. ამ ის­ტო­რი­ას ქარ­თულ კულ­ტუ­რა­ში არა­ნა­ი­რი ად­გი

ლი არ უკა­ვი­ა.
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მცი­რე ის­ტო­რია ევ­რო­პუ­ლი კულ­ტუ­რის ის­ტო­რი­ი­დან

ლურ­ჯ­წ­ვე­რა ფრან­გი მეზღაპ­რის შარლ პე­როს ცნო­ბი­ლი ნა­წარ­მო
ე­ბის გმი­რია /პირველად გა­მოჩ­ნ­და მის კრე­ბულ­ში „ჩემი დე­დი­ლო ბა­ტის 
ზღაპ­რე­ბი‚ ანუ გარ­და­სულ დღე­თა ზღაპ­რე­ბი შე­გო­ნე­ბა­ნით”,1697წელი/. 
ამ­ბა­ვი შემ­დეგ­ში მდგო­მა­რე­ობ­და: იყო მდი­და­რი აზ­ნა­უ­რი — ადა­მი­ა­ნი 
ლურ­ჯი წვე­რით‚ რო­მელ­იც ყველას შიშ­ს ჰგვრი­და და მისი ცოლობა არა
ვის სურ­და. ლურჯწვერასი ეში­ნო­დათ, რადგანაც არა­ვინ იცო­და თუ სად 
გაქ­რნენ ცოლები, რომლებიც ადრე ყავდა. მას, ბო­ლოს ­და ­ბო­ლოს, ცო
ლო­ბა­ზე მე­ზობ­ლის ქა­ლიშ­ვი­ლი დათანხმდა. ქალს აზ­ნა­უ­რის სას­ახ­ლის 
ყველა ოთახში შესვლის ნება მიეცა გარდა ქვე­და ოთა­ხე­ბი­სა. ზღაპ­რე­ბის
თ­ვის ჩვე­უ­ლი გან­ვი­თა­რე­ბით, გო­გო­ნას ცნო­ბის­მოყ­ვა­რე­ო­ბამ სძლია და 
ქმრის აკ­რ­ძალ­ვა და­არ­ღ­ვია. მან სა­ი­დუმ­ლო ოთა­ხებ­ში რა­ინ­დის ცოლების 
ცხედ­რე­ბი აღ­მო­ა­ჩი­ნა. მათ თურ­მე ერ­თ­მა­ნე­თის მი­ყო­ლე­ბით ხო­ცავ­და. 
ამის შემდეგ ქალს კა­ბა­ზე სის­ხ­ლის ლა­ქა გაუჩ­ნ­და‚ რითაც სახ­ლ­ში დაბ
რუ­ნე­ბუ­ლი ლურჯწვერა მიხვდა‚ რომ ცოლმა პი­რო­ბა და­არ­ღ­ვი­ა და სა­ი
დუმ­ლო ოთახ­ში შევიდა. ქმარმა მეუღლეს გა­ნუცხა­და‚ რომ უნ­და მოკ­ვ­დეს. 
რა­ინ­დი მის­თ­ვის თა­ვის მოჭ­რას ლა­მობ­და, როდესაც ძმე­ბმა მიუსწრეს და 
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ბოროტმოქმედი დაამარცხეს. მთელი სიმდიდრე დარჩება ლურჯწვერას 
ცოლს, რომელიც შემდეგში ღირსეულად გათხოვდება. ჩი­ნე­ბუ­ლი ფი­ნა
ლია ზღაპ­რი­სათ­ვის.

ზო­გი­ერ­თი მკვლე­ვა­რი პ­ე­როს ზღაპ­რებ­ში ხე­დავდა ის­ტო­რი­ულ პი
როვ­ნე­ბას — ბრე­ტო­ნელ აზ­ნა­ურს‚ მარ­შალ ჟილ დე ლა­ვალს‚ რო­მელ
საც მეტ­სა­ხე­ლად ლურ­ჯ­წ­ვე­რა ერქვა და 1440 წელს სა­კუ­თა­რი შვი­ლე­ბის 
მკვლე­ლო­ბი­სათ­ვის სიკვდილით დასაჯეს. ფოლ­კ­ლო­რულ ჩა­ნა­წე­რებ­ში 
სხვა­დას­ხ­ვა პერ­სო­ნა­ჟე­ბი ჩნდე­ბოდ­ნენ‚ მაგ­რამ მკვლე­ვარები მიიჩნევენ, 
რომ ზღა­პარ­ში საკ­რა­ლუ­რი მო­ტი­ვე­ბი‚ ერთგვარი გან­დო­ბის რი­ტუ­ა­ლი 
იკითხე­ბა (­იგულისხმება ქორწინება). ამასთან, ხაზ­გას­მუ­ლია სა­ი­დუმ­ლო 
ოთა­ხის მო­ტი­ვიც. აკ­რ­ძა­ლულ სა­კუჭ­ნა­ო­ზე ცნო­ბი­ლი მკვლე­ვა­რი პრო­პიც 
წერ­და. თუმ­ცა, აკ­რ­ძალ­ვის დარ­ღ­ვე­ვის მო­ტი­ვებს ვერც ქა­ლე­ბის მხრი­დან 
გა­მოვ­რიცხავთ — ისი­ნი ხომ სწორედ ამის გამო ის­ჯე­ბოდ­ნენ, მაგ­რამ სხვა
თა დას­ჯა მოკ­ვ­დავთ არ ეპა­ტი­ე­ბათ.

ლურ­ჯ­წ­ვე­რას, როგორც ბო­როტ­მოქ­მე­დი­სა და ქალ­თა შემ­აც­დე­ნელის 
სახე ლი­ტე­რა­ტუ­რა­სა და ხე­ლოვ­ნე­ბა­ში ინ­ტერ­პ­რე­ტა­ცი­ას გა­ნიც­დი­და. ამ 
თე­მას მი­მარ­თავ­დ­ნენ მ. მე­ტერ­ლინ­კი /არიანა და ლურ­ჯ­წ­ვე­რა 1899/‚ ლ. ტი
კი /ლურჯწვერა რა­ინ­დი და ლურ­ჯ­წ­ვე­რას შვი­დი ცო­ლი, 1797/‚ ჟ. ოფენ­ბა­ხი 
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/ლურჯწვერა რა­ინ­დი 1866/‚ ბე­ლა ბარ­ტო­კი /ოპე­რა ჰერცოგ ლურ­ჯ­წ­ვე­რას 
კოშ­კი 1911/‚ ალ­ფ­რედ დი­ობ­ლი­ნი /ლურჯწვერა და მის ილ­ზე­ბი­ლი 1923/ 
და მრა­ვა­ლი სხვა.

ლურ­ჯ­წ­ვე­რა გერ­მა­ნუ­ლი ზღაპ­რე­ბის გმი­რი­ცა­ა. ამ რა­ინდთან 
დაკავშირებული სი­უ­ჟე­ტი 1812 წელს ძმები გრი­მე­ბის კრე­ბულ­შიც გა­მოქ
ვეყ­ნ­და, საიდანაც მოგ­ვი­ა­ნე­ბით პე­როს ზღა­პარ­თან დამ­თხ­ვე­ვის გა­მო ამო
ი­ღეს. 1845 წელს სი­უ­ჟე­ტის სა­კუ­თა­რი ვერ­სია ლ. ბეხ­შ­ტე­ინ­მაც გა­მო­აქ­ვეყ­ნა. 
ორი­ვე შემ­თხ­ვე­ვა­ში სი­უ­ჟე­ტის სა­ფუძ­ვე­ლი შარლ პე­როს ზღა­პა­რი /1697/ 
იყო.

აღნიშნულმა სი­უ­ჟეტ­მა ად­გი­ლი კი­ნო­შიც და­იმ­კ­ვიდ­რა — ერნსტ ლი­უ
ბი­ჩის „ლურ­ჯ­წ­ვე­რას რვა ცო­ლი” (1938)‚ ჩარ­ლი ჩაპ­ლი­ნის „მუ­სიე ვერ­დუ” 
(1947)‚ პე­ტერ რი­უმ­კორ­ფის „ლურ­ჯ­წ­ვე­რას უკა­ნას­კ­ნე­ლი მოგ­ზა­უ­რო­ბა” 
(1983) და სხვა.

რა კავ­ში­რი აქვს წარ­მოდ­გე­ნილ პრო­ექტს ამ ის­ტო­რი­ას­თან? პირ­და
პი­რი. ახალ­გაზ­რ­და პო­ლო­ნე­ლი დრა­მა­ტურ­გის პა­ჩო­ხას პი­ე­სა „ბენიამინი” 
ლურ­ჯ­წ­ვე­რა რა­ინ­დის მი­თის თა­ნა­მედ­რო­ვე ინ­ტერ­პ­რე­ტა­ცი­ა. მი­სი დრა
მა­ტურ­გი­უ­ლი ღირ­სე­ბე­ბი უდა­ვო­ა — მა­ღა­ლი რიტ­მი‚ სა­ინ­ტე­რე­სო ფსი­ქო
ლო­გი­უ­რი მო­ტი­ვა­ცი­ა‚ ინ­ფან­ტი­ლუ­რი გმი­რის სინ­დი­სის ქენ­ჯ­ნა‚ როდესაც 
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მას ტრა­დი­ცი­უ­ლი დრა­მა­ტურ­გი­ი­სთ­ვის და­მა­ხა­სი­ა­თე­ბე­ლი მსხვერ­პ­ლ­თა 
სუ­ლე­ბის ნაცვლად ვირ­ტუ­ა­ლუ­რი და კი­ბერ­სამ­ყა­როს ხა­ტე­ბე­ბი ევ­ლი­ნე­ბა. 
პი­ე­სის ეს ნა­წი­ლი რა­ღა­ცით შექ­ს­პი­რის „რიჩარდ მე­სა­მის” ფი­ნა­ლუ­რი აქ
ტის ბრძო­ლის წინ სუ­ლე­ბის გა­მოცხა­დე­ბის სცე­ნას მა­გო­ნებს‚ ყო­ველ­შემ­თხ
ვე­ვა­ში მგო­ნი­ა‚ რომ შთა­გო­ნე­ბის წყა­როდ გა­მოდ­გე­ბო­და. მნიშ­ვ­ნე­ლო­ვა
ნია პა­ჩე­ხას გმი­რის მო­ტი­ვა­ცი­აც — ის მეუღლეებს ფი­ცის გა­ტეხ­ვის­თ­ვის არ 
ხო­ცავს. ის მათ კლავს მაშინ, როდესაც მათ შო­რის მოწყე­ნი­ლო­ბა ისად
გუ­რებს. გა­მო­სა­ვა­ლი კი სი­ცოცხ­ლეს­თან გან­შო­რე­ბა­ა‚ რად­გან მოწყე­ნი
ლო­ბა სიკ­ვ­დი­ლით სრულ­დე­ბა. მოწყენილობა, რომელსაც სიცარიელეში 
გადავყავართ. ჩვენ ვხოცავთ ადამიანებს ფიზიკურად და მორალურად, 
ცხადში და წარმოსახვაში.

ამი­ს მი­უ­ხე­და­ვად, თე­ზი­სი მარ­ტი­ვია — თა­ნა­მედ­რო­ვე ტექ­ნო­ლო­გი­ე
ბის სამ­ყა­რო­ში‚ პოს­ტ­თე­ატ­რის ეპო­ქა­ში‚ ინ­ფან­ტი­ლუ­რი მა­ნი­ე­რიზ­მი­სა და 
გლო­ბა­ლუ­რი გულ­გ­რი­ლო­ბის ფონ­ზეც კი, და­ნა­შა­ულს სას­ჯე­ლი მოს­დევს‚ 
დამ­ნა­შა­ვემ პა­სუ­ხი უნ­და აგოს!!!

ზღაპ­რულ­-­მი­თო­ლო­გი­უ­რი ჭეშ­მა­რი­ტე­ბა უნ­და აღ­ს­რულ­დეს — სი­ბო
რო­ტე უნდა დაისა­ჯოს!

მაშ ასე, პო­ლო­ნე­ლი დრა­მა­ტურ­გის „ბე­ნი­ა­მი­ნით” ქარ­თულ სცე­ნა­ზე ევ
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რო­პუ­ლი ლე­გენ­დის ლურ­ჯ­წ­ვე­რა რა­ინ­დის თა­ნა­მედ­რო­ვე ვერ­სი­ა პირ­ვე
ლად ცოცხ­ლ­დე­ბა.

წი­ნამ­დე­ბა­რე გა­მო­ცე­მა, ქართული სასცენო ვარიანტისგან 
განსხვავებით, პიესის სრულ ვერსიას წარმოადგენს. თბი­ლის­ში ამ პი­ე­სის 
მსოფ­ლიო პრე­მი­ე­რა შედ­გა.

ლევან ხეთაგური
ხელოვნებათმცოდნეობის დოქტორი
ილიას სახელმწიფო უნივერსიტეტის პროფესორი
ხელოვნების სამეცნიერო კვლევითი ინსტიტუტის დირექტორი




